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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully before 
first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention to the safety 
instructions. If you have any questions or comments about the device, please visit our 
customer support page: www.alza.cz/EN/kontakt.  

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

 

Diagram 
 

 

1. Left Button 
2. Right Button 
3. Infinite Scroll Wheel 
4. Scroll Wheel Mode Switch 
5. DPI Adjustment Button 
6. Bluetooth Connectivity Switch 
7. Profile Selection Button 
8. Polling Rate Adjustment Button 
9. Horizontal Scroll Wheel 
10. Battery Level Indicator 
11. Forward Navigation Button 
12. Backward Navigation Button 
13. 2.4 GHz Wireless Receiver (Type-A) 
14. 2.4 GHz Wireless Receiver (Type-C) 

  

Type A Type C 

http://www.alza.cz/EN/kontakt
http://www.alza.cz/


4 

3 Modes of Connection 
 

Wired Mode: 

• Ensure the mode switch is set to "c" for wired connection. The mouse will not operate 
if the cable is disconnected. 

• Attach the cable to the Type-C port of the mouse and the USB port on your device. 
The mouse is ready for use once the indicator light activates. 

o Note: The mouse automatically defaults to wired mode when connected by 
cable, regardless of the position of the mode toggle. 

 

2.4GHz Mode: 

• Switch to "G" for 2.4GHz wireless mode. The mouse automatically initiates pairing and 
the indicator will slowly blink green. 

• Connect the 2.4GHz receiver to your device's USB/Type-C port. A successful 
connection will be indicated by the green light remaining on for 3 seconds before 
turning off. The mouse is then ready for use. 

• If the mouse does not connect within 3 minutes, it will stop attempting to pair. To 
reconnect, press and hold the "Left button + Forward button" for 4 seconds to re-
enter pairing mode. 

o To repair the connection in 2.4GHz mode, first disconnect the 2.4GHz receiver. 
Press and hold the "Left button + Forward button" for 4 seconds until the 
green light starts flashing, then reconnect the receiver. 
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Bluetooth Mode: 

• Toggle the switch to "B" to activate Bluetooth pairing mode. The mouse will begin to 
blink blue. 

• On your device, navigate to Bluetooth settings and connect to "Keychron M6". 

• The mouse will attempt to connect by blinking blue for 3 minutes. If it fails to connect, 
the light will turn off. Press and hold the "Left button + Forward button" for 4 seconds 
to retry pairing. 

• Once paired, you can switch between three devices using the Bluetooth channel 
button. The mouse remains connected unless the device goes out of range or is 
turned off. 

For optimal wireless performance with the 2.4GHz mode, consider using the included 
extension adapter. Place the 2.4GHz receiver close to your mouse to reduce latency and 
minimize signal interference. 

 

  

Simultaneously hold for 4 seconds. 
To enter the forced pairing mode. 

Type-C Cable Extension 
Adapter 

2.4 Ghz Receiver 
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Status Indicator 
 

2.4GHz Mode: 

• When the mouse is ready to pair, the indicator will blink green slowly. 

• If reconnecting to a previously paired device, the indicator will blink green quickly. 

Bluetooth Mode: 

• The mouse indicator blinks blue slowly when it is ready to be paired. 

• For reconnection, it blinks blue quickly to indicate pairing with a previously connected 
device. 

Low Power: 

• A slow red blink signals that the mouse is low on power. 

 

  

Simultaneously hold for 4 seconds. 
To enter the forced pairing mode. 

Bluetooth channel shift 
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DPI Indicator 
 

The DPI (Dots Per Inch) settings adjust the sensitivity of the mouse, indicated by different 
colors: 

• White light: 400 DPI 

• Green light: 800 DPI 

• Blue light: 1600 DPI (default setting) 

• Orange light: 3200 DPI 

• Red light: 5000 DPI 

 

 

Report Rate Indicator 
 

The report rate, also known as the polling rate, indicates how often the mouse reports its 
position to a computer. It is adjustable and indicated by different colors on the mouse LED: 

• White Light: 125Hz, which is the default setting in Bluetooth mode. 

• Blue Light: 500Hz. 

• Red Light: 1000Hz, the default in both wired and 2.4GHz wireless modes. 

 

  

Report rate 
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Factory Reset 
 

To reset the mouse to factory settings, press and hold both the "DPI" and "Report Rate" 
buttons for 4 seconds. All the LED lights on the mouse will blink three times, signaling that 
the reset was successful. This can help resolve any configuration issues and restore default 
settings. 

 

 

Auto-Sleep Mode 
 

The auto-sleep mode is deactivated when the mouse is in wired mode. In 2.4GHz or 
Bluetooth mode, the mouse conserves energy by entering auto-sleep after 10 minutes of 
inactivity. Simply move or click the mouse to wake it up. 

 

Driver Software 
 

The Keychron M6 mouse driver is available for download at www.keychron.com. Should you 
encounter issues connecting the mouse to your device, please reach out to our technical 
support team for assistance. 

  

Simultaneously hold for 4 seconds. 
To start factory reset. 

http://www.keychron.com/
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Charging Indicator Explanation 
 

The charging status of the mouse is indicated by LED colors: 

• Green: Indicates the mouse is fully charged. 

• Red: Blinks slowly to show the mouse is low on power. 

Note: The mouse is compatible with all USB ports, though USB 3.0 is recommended for 
optimal charging speed and signal integrity. When connected via the Type-C cable and not 
paired, the indicator will show red while charging and turn green when fully charged. The 
mouse supports a maximum charging voltage of 5V and a current of 300 mA. We are not 
liable for issues arising from improper charging. 

 

What's in the Box 
 

Each package includes: 

• 1 Mouse 

• 1 Type-C Receiver 

• 1 Type-A Receiver 

• 1 Type-C Cable 

• 1 Type-A to Type-C Adapter 

• 1 Extension Adapter 

• 1 User Manual 
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Specifications 
 

Specification Detail 

Size 122.5 x 75.4 x 50 mm 

Weight 78 ± 3 g 

Report Rate (Polling rate) 125 Hz (White), 500 Hz (Blue), 1000 Hz (Red) 

Sensor PixArt 3395 

Resolution 100 - 26000 DPI 

Mouse Micro Switches Huano Micro Switch (80 million clicks lifetime) 

Connection Range Approx 10m of open space 

Battery Capacity 800 mAh 

Usage Duration 80 Hours 

Recharge Time 2 Hours 

Charging Port Type-C 

Connection Mode 2.4GHz, Bluetooth, Wired 

Device Name Keychron M6 
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you need 
repair or other services during the warranty period, contact the product seller directly, you 
must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for which 
the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended or 
failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized person 
or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, cleaning by 
inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as batteries, 
etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 
electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, electrostatic 
discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and inappropriate 
polarity of this voltage, chemical processes such as used power supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or adaptation 
to change or extend the functions of the product compared to the purchased design or 
use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 2014/53/EU and Directive 2011/65/EU amended (EU) 2015/863. 

 

 

 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with the EU 
Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19/EU). Instead, it shall 
be returned to the place of purchase or handed over to a public collection point for the 
recyclable waste. By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent 
potential negative consequences for the environment and human health, which could 
otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. Contact your local 
authority or the nearest collection point for further details. Improper disposal of this type of 
waste may result in fines in accordance with national regulations. 

 

 

  



13 

Vážený zákazníku, 

Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 
přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. Zvláštní 
pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k zařízení jakékoli dotazy nebo 
připomínky, navštivte prosím naši stránku zákaznické podpory: http://www.alza.cz/kontakt 

 

Schéma 
 

 

 

1. Levé tlačítko 
2. Pravé tlačítko 
3. Nekonečné rolovací kolečko 
4. Přepínač režimu rolovacího kolečka 
5. Tlačítko pro nastavení DPI 
6. Přepínač připojení Bluetooth 
7. Tlačítko pro výběr profilu 
8. Tlačítko pro nastavení rychlosti dotazování 
9. Vodorovné rolovací kolečko 
10. Indikátor stavu nabití baterie 
11. Tlačítko navigace vpřed 
12. Tlačítko zpětné navigace 
13. Bezdrátový přijímač 2,4 GHz (typ A) 
14. Bezdrátový přijímač 2,4 GHz (typ C) 

  

Typ A Typ C 

http://www.alza.cz/kontakt
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3 režimy připojení 
 

Drátový režim: 
• Ujistěte se, že je přepínač režimu nastaven na "c" pro kabelové připojení. Pokud je 

kabel odpojen, myš nebude fungovat. 

• Připojte kabel k portu Type-C myši a k portu USB na zařízení. Myš je připravena k 
použití, jakmile se aktivuje kontrolka. 

o Poznámka: Při kabelovém připojení se myš automaticky přepne do drátového 
režimu bez ohledu na polohu přepínače režimu. 

 

Režim 2,4 GHz: 
• Přepněte na "G" pro bezdrátový režim 2,4 GHz. Myš automaticky zahájí párování a 

indikátor bude pomalu zeleně blikat. 

• Připojte 2,4GHz přijímač k portu USB/Type-C vašeho zařízení. Úspěšné připojení bude 
signalizováno tím, že zelená kontrolka bude svítit 3 sekundy, než zhasne. Myš je pak 
připravena k použití. 

• Pokud se myš nepřipojí do 3 minut, přestane se pokoušet o spárování. Chcete-li 
připojení obnovit, stiskněte a podržte tlačítko "Levé tlačítko + tlačítko vpřed" po dobu 
4 sekund, čímž znovu vstoupíte do režimu párování. 

o Chcete-li opravit spojení v režimu 2,4 GHz, nejprve odpojte přijímač 2,4 GHz. 
Stiskněte a podržte tlačítko "Levé tlačítko + tlačítko Vpřed" po dobu 4 sekund, 
dokud nezačne blikat zelená kontrolka, a poté přijímač znovu připojte. 
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Režim Bluetooth: 
• Přepnutím přepínače do polohy "B" aktivujete režim párování Bluetooth. Myš začne 

blikat modře. 

• V zařízení přejděte do nastavení Bluetooth a připojte se ke "Keychron M6". 

• Myš se pokusí o připojení tím, že bude 3 minuty blikat modře. Pokud se jí nepodaří 
připojit, kontrolka zhasne. Stisknutím a podržením tlačítka "Levé tlačítko + tlačítko 
vpřed" po dobu 4 sekund se pokusíte o opětovné spárování. 

• Po spárování můžete přepínat mezi třemi zařízeními pomocí tlačítka kanálu Bluetooth. 
Myš zůstane připojena, pokud zařízení nezmizí z dosahu nebo není vypnuto. 

Pro optimální bezdrátový výkon v režimu 2,4 GHz zvažte použití přiloženého rozšiřujícího 
adaptéru. Umístěte 2,4GHz přijímač blízko myši, abyste snížili zpoždění a minimalizovali 
rušení signálu. 

 

  

Současně podržte po dobu 4 sekund. Vstup 
do režimu vynuceného párování. 

Kabel typu C Prodlužovací 
adaptér 

Přijímač 2,4 Ghz 
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Indikátor stavu 
 

Režim 2,4 GHz: 
• Když je myš připravena ke spárování, indikátor začne pomalu zeleně blikat. 

• Při opětovném připojení k dříve spárovanému zařízení bude indikátor rychle blikat 
zeleně. 

Režim Bluetooth: 
• Když je myš připravena ke spárování, indikátor pomalu bliká modře. 

• Při opětovném připojení rychle bliká modře, čímž signalizuje spárování s dříve 
připojeným zařízením. 

Nízká spotřeba energie: 
• Pomalé červené blikání signalizuje, že je myš málo napájena. 

 

  

Současně podržte po dobu 4 sekund. Vstup 
do režimu vynuceného párování. 

Kanály Bluetooth 
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Indikátor DPI 
 

Nastavení DPI (Dots Per Inch) upravuje citlivost myši a je označeno různými barvami: 

• Bílé světlo: 400 DPI 

• Zelené světlo: 800 DPI 

• Modré světlo: 1600 DPI (výchozí nastavení) 

• Oranžové světlo: 3200 DPI 

• Červené světlo: 5000 DPI 

 

 

Indikátor rychlosti hlášení 
 

Rychlost hlášení, známá také jako rychlost dotazování, udává, jak často myš hlásí počítači 
svou polohu. Je nastavitelná a indikovaná různými barvami na kontrolce LED myši: 

• Bílé světlo: 125 Hz, což je výchozí nastavení v režimu Bluetooth. 

• Modré světlo: 500 Hz. 

• Červené světlo: 1000 Hz, výchozí hodnota v kabelovém i bezdrátovém 
režimu 2,4 GHz. 

 

  

Rychlost 
hlášení 
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Obnovení továrního nastavení 
 

Chcete-li obnovit tovární nastavení myši, stiskněte a podržte obě tlačítka "DPI" a "Report 
Rate" po dobu 4 sekund. Všechny kontrolky LED na myši třikrát bliknou, což signalizuje, že 
resetování proběhlo úspěšně. To může pomoci vyřešit případné problémy s konfigurací a 
obnovit výchozí nastavení. 

 

 

Režim automatického spánku 
 

Režim automatického spánku je deaktivován, když je myš v kabelovém režimu. V režimu 2,4 
GHz nebo Bluetooth šetří myš energii tím, že po 10 minutách nečinnosti přejde do režimu 
automatického spánku. Myš probudíte jednoduchým pohybem nebo kliknutím. 

 

Software ovladače 
 

Ovladač myši Keychron M6 je k dispozici ke stažení na adrese www.keychron.com. Pokud se 
vyskytnou problémy s připojením myši k vašemu zařízení, obraťte se na náš tým technické 
podpory a požádejte o pomoc. 

  

Současně podržte po dobu 4 sekund.  
Spuštění obnovení továrního nastavení. 

http://www.keychron.com/
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Vysvětlení indikátoru nabíjení 
 

Stav nabíjení myši je indikován barvami LED: 

• Zelená: Zelená: indikuje, že myš je plně nabitá. 

• Červená: Pomalu bliká, aby ukázala, že myš má nízkou spotřebu energie. 

Poznámka: Myš je kompatibilní se všemi porty USB, avšak pro optimální rychlost nabíjení a 
integritu signálu se doporučuje USB 3.0. Když je myš připojena kabelem typu C a není 
spárována, indikátor se během nabíjení zobrazí červeně a po úplném nabití zezelená. Myš 
podporuje maximální nabíjecí napětí 5 V a proud 300 mA. Za problémy vzniklé nesprávným 
nabíjením neručíme. 

 

Co je v krabici 
 

Každé balení obsahuje: 

• 1 myš 

• 1 přijímač typu C 

• 1 přijímač typu A 

• 1 kabel typu C 

• 1 adaptér Type-A na Type-C 

• 1 prodlužovací adaptér 

• 1 uživatelská příručka 
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Specifikace 
 

Specifikace Detail 

Velikost 122,5 x 75,4 x 50 mm 

Hmotnost 78 ± 3 g 

Míra hlášení (Polling rate) 125 Hz (bílá), 500 Hz (modrá), 1000 Hz (červená) 

Senzor PixArt 3395 

Rozlišení 100 - 26000 DPI 

Mikrospínače myši Mikrospínač Huano (životnost 80 milionů kliknutí) 

Rozsah připojení Přibližně 10 m volného prostoru 

Kapacita baterie 800 mAh 

Doba používání 80 hodin 

Doba dobíjení 2 hodiny 

Nabíjecí port Typ C 

Režim připojení 2,4 GHz, Bluetooth, kabelové připojení 

Název zařízení Keychron M6 
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 
potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce výrobku, je 
nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 
následující skutečnosti: 
• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo nedodržování 

pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 
• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo mechanicky 

vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky apod.). 
• přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během používání 

(např. baterií atd.). 
• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 
elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 
polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za účelem 
změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo použití 
neoriginálních součástí. 
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EU prohlášení o shodě 
 

Toto zařízení je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními 
směrnice 2014/53/EU a směrnice 2011/65/EU ve znění (EU) 2015/863. 

 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU o 
odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19/EU). Místo toho musí být 
vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo recyklovatelného odpadu. Tím, 
že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete zabránit možným negativním 
důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by jinak mohly být způsobeny 
nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další informace získáte na místním 
úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná likvidace tohoto typu odpadu může mít 
za následek pokuty v souladu s vnitrostátními předpisy. 
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Vážený zákazník, 

ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 
nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 
osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo pripomienky 
týkajúce sa zariadenia, navštívte našu stránku zákazníckej podpory: 
http://www.alza.sk/kontakt 

 

Schéma 
 

 

1. Ľavé tlačidlo 
2. Pravé tlačidlo 
3. Nekonečné rolovacie koliesko 
4. Prepínač režimu rolovacieho kolieska 
5. Tlačidlo na nastavenie DPI 
6. Prepínač pripojenia Bluetooth 
7. Tlačidlo výberu profilu 
8. Tlačidlo na nastavenie rýchlosti opytovania 
9. Vodorovné rolovacie koliesko 
10. Indikátor úrovne nabitia batérie 
11. Tlačidlo navigácie vpred 
12. Tlačidlo spätnej navigácie 
13. Bezdrôtový prijímač 2,4 GHz (typ A) 
14. Bezdrôtový prijímač 2,4 GHz (typ C) 

  

Typ A Typ C 

http://www.alza.sk/kontakt
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3 režimy pripojenia 
 

Káblový režim: 
• Skontrolujte, či je prepínač režimu nastavený na "c" pre káblové pripojenie. Myš 

nebude fungovať, ak je kábel odpojený. 

• Pripojte kábel k portu Type-C myši a k portu USB na vašom zariadení. Myš je 
pripravená na používanie, keď sa aktivuje kontrolka. 

o Poznámka: Pri káblovom pripojení sa myš automaticky predvolí do káblového 
režimu bez ohľadu na polohu prepínača režimu. 

 

Režim 2,4 GHz: 
• Prepnite na "G" pre bezdrôtový režim 2,4 GHz. Myš automaticky spustí párovanie a 

indikátor bude pomaly blikať na zeleno. 

• Pripojte 2,4GHz prijímač k portu USB/Type-C vášho zariadenia. Úspešné pripojenie 
bude signalizované zeleným svetlom, ktoré bude svietiť 3 sekundy a potom zhasne. 
Myš je potom pripravená na používanie. 

• Ak sa myš nepripojí do 3 minút, prestane sa pokúšať o spárovanie. Ak chcete 
opätovne nadviazať spojenie, stlačte a podržte "ľavé tlačidlo + tlačidlo dopredu" po 
dobu 4 sekúnd, aby ste sa znovu dostali do režimu párovania. 

o Ak chcete opraviť pripojenie v režime 2,4 GHz, najprv odpojte prijímač 2,4 
GHz. Stlačte a podržte tlačidlo "Ľavé tlačidlo + tlačidlo Dopredu" na 4 
sekundy, kým nezačne blikať zelená kontrolka, potom prijímač znovu pripojte. 
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Režim Bluetooth: 
• Prepnutím prepínača do polohy "B" aktivujete režim párovania Bluetooth. Myš začne 

blikať na modro. 

• V zariadení prejdite do nastavení Bluetooth a pripojte sa k zariadeniu "Keychron M6". 

• Myš sa pokúsi o pripojenie blikaním na modro počas 3 minút. Ak sa jej nepodarí 
pripojiť, kontrolka zhasne. Stlačením a podržaním tlačidla "Ľavé tlačidlo + tlačidlo 
dopredu" na 4 sekundy sa pokúste o opätovné spárovanie. 

• Po spárovaní môžete prepínať medzi tromi zariadeniami pomocou tlačidla kanála 
Bluetooth. Myš zostane pripojená, pokiaľ sa zariadenie nedostane mimo dosahu alebo 
sa nevypne. 

Ak chcete dosiahnuť optimálny bezdrôtový výkon v režime 2,4 GHz, zvážte použitie 
priloženého rozširujúceho adaptéra. Umiestnite 2,4GHz prijímač blízko myši, aby ste znížili 
oneskorenie a minimalizovali rušenie signálu. 

 

  

Súčasne podržte 4 sekundy. 
Vstup do režimu vynúteného párovania. 

Kábel typu C Rozširujúci 
adaptér 

Prijímač 2,4 Ghz 
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Indikátor stavu 
 

Režim 2,4 GHz: 
• Keď je myš pripravená na spárovanie, indikátor bude pomaly blikať na zeleno. 

• Pri opätovnom pripojení k predtým spárovaným zariadeniam bude indikátor rýchlo 
blikať na zeleno. 

Režim Bluetooth: 
• Keď je myš pripravená na spárovanie, indikátor pomaly bliká na modro. 

• Pri opätovnom pripojení rýchlo bliká na modro, čím signalizuje spárovanie s predtým 
pripojeným zariadením. 

Nízka spotreba energie: 

• Pomalé červené blikanie signalizuje, že myš má málo energie. 

 

  

Súčasne podržte 4 sekundy. 
Vstup do režimu vynúteného párovania. 

Posun kanála Bluetooth 
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Indikátor DPI 
 

Nastavenia DPI (Dots Per Inch) upravujú citlivosť myši, ktorá je označená rôznymi farbami: 

• Biele svetlo: 400 DPI 

• Zelené svetlo: 800 DPI 

• Modré svetlo: 1600 DPI (predvolené nastavenie) 

• Oranžové svetlo: 3200 DPI 

• Červené svetlo: 5000 DPI 

 

 

Indikátor rýchlosti hlásenia 
 

Frekvencia hlásenia, známa aj ako frekvencia dotazovania, udáva, ako často myš hlási svoju 
polohu do počítača. Je nastaviteľná a indikovaná rôznymi farbami na LED dióde myši: 

• Biele svetlo: 125 Hz, čo je predvolené nastavenie v režime Bluetooth. 

• Modré svetlo: 500 Hz. 

• Červené svetlo: 1000 Hz, predvolené nastavenie v káblovom aj bezdrôtovom režime 
2,4 GHz. 

 

  

Sadzba 
správy 
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Obnovenie továrenského nastavenia 
 

Ak chcete obnoviť výrobné nastavenia myši, stlačte a podržte tlačidlá "DPI" a "Report Rate" 
na 4 sekundy. Všetky kontrolky LED na myši trikrát zabliknú, čo signalizuje, že resetovanie 
bolo úspešné. To môže pomôcť vyriešiť akékoľvek problémy s konfiguráciou a obnoviť 
predvolené nastavenia. 

 

 

Režim automatického spánku 
 

Režim automatického spánku je deaktivovaný, keď je myš v káblovom režime. V režime 2,4 
GHz alebo Bluetooth myš šetrí energiu tým, že po 10 minútach nečinnosti prejde do režimu 
automatického spánku. Myš jednoducho prebudíte pohybom alebo kliknutím. 

 

Softvér ovládača 
 

Ovládač myši Keychron M6 je k dispozícii na stiahnutie na adrese www.keychron.com. Ak sa 
vyskytnú problémy s pripojením myši k vášmu zariadeniu, obráťte sa na náš tím technickej 
podpory a požiadajte o pomoc. 

  

Súčasne podržte 4 sekundy. 
Spustenie obnovenia výrobných nastavení. 

http://www.keychron.com/
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Vysvetlenie indikátora nabíjania 
 

Stav nabíjania myši je indikovaný farbami LED: 

• Zelená: Označuje, že myš je plne nabitá. 

• Červená: Pomaly bliká, aby ukázala, že myš má málo energie. 

Poznámka: Myš je kompatibilná so všetkými portami USB, hoci pre optimálnu rýchlosť 
nabíjania a integritu signálu sa odporúča USB 3.0. Keď je myš pripojená pomocou kábla typu 
C a nie je spárovaná, indikátor sa počas nabíjania zobrazí červeno a po úplnom nabití sa 
zmení na zelenú. Myš podporuje maximálne nabíjacie napätie 5 V a prúd 300 mA. 
Nezodpovedáme za problémy vyplývajúce z nesprávneho nabíjania. 

 

Čo je v balení 
 

Každé balenie obsahuje: 

• 1 myš 

• 1 prijímač typu C 

• 1 prijímač typu A 

• 1 kábel typu C 

• 1 adaptér typu A na typ C 

• 1 predlžovací adaptér 

• 1 používateľská príručka 
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Špecifikácia 
 

Špecifikácia Detail 

Veľkosť 122,5 × 75,4 × 50 mm 

Hmotnosť 78 ± 3 g 

Miera hlásenia (Polling rate) 125 Hz (biela), 500 Hz (modrá), 1000 Hz (červená) 

Senzor PixArt 3395 

Rozlíšenie 100 - 26000 DPI 

Mikrospínače myši Spínač Huano Micro (životnosť 80 miliónov kliknutí) 

Rozsah pripojenia Približne 10 m voľného priestoru 

Kapacita batérie 800 mAh 

Trvanie používania 80 hodín 

Čas dobíjania 2 hodiny 

Nabíjací port Typ C 

Režim pripojenia 2,4 GHz, Bluetooth, káblové pripojenie 

Názov zariadenia Keychron M6 
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 
potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 
výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú reklamáciu, 
sa považujú nasledujúce skutočnosti: 
• Používanie výrobku na iné účely, než na ktoré je výrobok určený alebo nedodržiavanie 

pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 
• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 
atď.). 

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov počas 
používania (napr. batérie atď.). 

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie alebo 
elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v sieti, 
elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo vstupné napätie 
a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú použité napájacie zdroje 
atď. 

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptáciu s cieľom zmeniť 
alebo rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo použitím 
neoriginálnych komponentov. 
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EÚ vyhlásenie o zhode 
 

Toto zariadenie je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami 
smernice 2014/53/EÚ a smernice 2011/65/EÚ v znení zmien (EÚ) 2015/863. 

 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domáci odpad v súlade so smernicou EÚ o 
odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ - 2012/19/EÚ). Namiesto toho sa musí 
vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste recyklovateľného 
odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete predísť možným 
negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by inak mohlo spôsobiť 
nevhodné nakladanie s odpadom z tohto výrobku. Ďalšie informácie získate na miestnom 
úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna likvidácia tohto druhu odpadu môže 
mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, hogy az első használat előtt figyelmesen 
olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 
használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen kérdése 
vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, látogasson el ügyfélszolgálati 
oldalunkra: http://www.alza.hu/kontakt 

 

Ábra 
 

 

1. Bal gomb 
2. Jobb gomb 
3. Végtelen görgetőkerék 
4. Görgetőkerék üzemmód kapcsoló 
5. DPI-beállítás gomb 
6. Bluetooth-kapcsoló kapcsoló 
7. Profil kiválasztó gomb 
8. Polling rate beállítása gomb 
9. Vízszintes görgetőkerék 
10. Az akkumulátor töltöttségi szintjének kijelzője 
11. Előre navigációs gomb 
12. Visszafelé navigációs gomb 
13. 2,4 GHz-es vezeték nélküli vevő (A-típus) 
14. 2,4 GHz-es vezeték nélküli vevő (C-típusú) 

  

A típus C típus 

http://www.alza.hu/kontakt
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3 csatlakozási mód 
 

Vezetékes üzemmód: 

• Vezetékes csatlakozáshoz győződjön meg róla, hogy az üzemmódkapcsoló "c" 
állásban van. Az egér nem fog működni, ha a kábel nincs csatlakoztatva. 

• Csatlakoztassa a kábelt az egér Type-C portjához és a készülék USB-portjához. Az 
egér használatra kész, amint a jelzőfény bekapcsol. 

o Megjegyzés: Az egér automatikusan vezetékes üzemmódba kerül, ha kábellel 
csatlakozik, függetlenül az üzemmód kapcsolójának helyzetétől. 

 

2,4 GHz-es üzemmód: 

• Váltson "G" üzemmódra a 2,4 GHz-es vezeték nélküli üzemmódhoz. Az egér 
automatikusan elindítja a párosítást, és a kijelző lassan zöld színnel villogni kezd. 

• Csatlakoztassa a 2,4 GHz-es vevőt a készülék USB/Type-C portjához. A sikeres 
csatlakozást az jelzi, hogy a zöld fény 3 másodpercig világít, mielőtt kialszik. Az egér 
ezután készen áll a használatra. 

• Ha az egér 3 percen belül nem csatlakozik, akkor a párosítási kísérletet leállítja. Az 
újbóli csatlakoztatáshoz tartsa lenyomva a "Bal gomb + Előre gomb" gombokat 4 
másodpercig, hogy újra belépjen a párosítási módba. 

o A kapcsolat 2,4 GHz-es üzemmódban történő javításához először válassza le a 
2,4 GHz-es vevőt. Tartsa lenyomva a "Bal gomb + Előre gomb" gombokat 4 
másodpercig, amíg a zöld fény villogni nem kezd, majd csatlakoztassa újra a 
vevőt. 
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Bluetooth mód: 

• A Bluetooth párosítási mód aktiválásához állítsa a kapcsolót "B" állásba. Az egér kék 
villogni kezd. 

• A készüléken navigáljon a Bluetooth-beállításokhoz, és csatlakozzon a "Keychron 
M6"-hoz. 

• Az egér 3 percig kék villogással próbál csatlakozni. Ha nem sikerül csatlakoznia, a fény 
kialszik. Nyomja meg és tartsa lenyomva a "Bal gomb + Előre gomb" gombokat 4 
másodpercig a párosítás újbóli megkísérléséhez. 

• A párosítás után a Bluetooth-csatorna gomb segítségével három eszköz között 
válthat. Az egér csatlakoztatva marad, kivéve, ha az eszköz kikerül a hatótávolságból 
vagy kikapcsol. 

A 2,4 GHz-es üzemmód optimális vezeték nélküli teljesítménye érdekében fontolja meg a 
mellékelt bővítő adapter használatát. A 2,4 GHz-es vevőt helyezze az egér közelébe a 
késleltetés csökkentése és a jelinterferencia minimalizálása érdekében. 

 

  

Egyidejűleg tartsa lenyomva 
4 másodpercig. A kényszerített párosítási 

módba való belépéshez. 

C-típusú kábel Hosszabbító 
adapter 

2.4 Ghz vevő 
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Állapotjelző 
 

2,4 GHz-es üzemmód: 

• Amikor az egér készen áll a párosításra, a kijelző lassan zöldet villog. 

• Ha egy korábban párosított készülékhez csatlakozik újra, a kijelző gyorsan zöldet 
villog. 

Bluetooth mód: 

• Az egér kijelzője lassan kék színnel villog, amikor készen áll a párosításra. 

• Újracsatlakozáskor gyorsan kék színnel villog, jelezve a korábban csatlakoztatott 
eszközzel való párosítást. 

Alacsony energiafogyasztás: 

• A lassú piros villogás azt jelzi, hogy az egér energiaszintje alacsony. 

 

  

Egyidejűleg tartsa lenyomva 
4 másodpercig. A kényszerített párosítási 

módba való belépéshez. 

Bluetooth-csatornaváltás 
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DPI kijelző 
 

A DPI (Dots Per Inch - Pontok hüvelykenként) beállítások az egér érzékenységét szabályozzák, 
amit különböző színekkel jeleznek: 

• Fehér fény: 400 DPI 

• Zöld fény: 800 DPI 

• Kék fény: 1600 DPI (alapértelmezett beállítás) 

• Narancssárga fény: 3200 DPI 

• Piros fény: 5000 DPI 

 

 

Jelentési arány (Polling rate) mutató 
 

A jelentési sebesség, más néven a lekérdezési sebesség azt jelzi, hogy az egér milyen gyakran 
jelenti a helyzetét a számítógépnek. Ez állítható, és az egér LED-jének különböző színei jelzik: 

• Fehér fény: 125 Hz, ami az alapértelmezett beállítás Bluetooth üzemmódban. 

• Kék fény: 500Hz. 

• Piros fény: 1000Hz, az alapértelmezett mind vezetékes, mind 2,4 GHz-es vezeték 
nélküli üzemmódban. 

 

  

Jelentési 
arány 
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Gyári visszaállítás 
 

Az egér gyári beállítások visszaállításához tartsa lenyomva a "DPI" és a "Report Rate" 
gombokat 4 másodpercig. Az egér összes LED-lámpája háromszor villogni fog, jelezve, hogy 
a visszaállítás sikeres volt. Ez segíthet a konfigurációs problémák megoldásában és az 
alapértelmezett beállítások visszaállításában. 

 

 

Automatikus alvó üzemmód 
 

Az automatikus alvó üzemmód kikapcsol, ha az egér vezetékes üzemmódban van. 2,4 GHz-es 
vagy Bluetooth üzemmódban az egér energiát takarít meg azzal, hogy 10 perc inaktivitás 
után automatikus alvó üzemmódba lép. Az egér felébresztéséhez egyszerűen mozgassa vagy 
kattintson rá. 

 

Illesztőprogram szoftver 
 

A Keychron M6 egér illesztőprogramja letölthető a www.keychron.com weboldalról. Ha 
problémái adódnak az egér készülékéhez való csatlakoztatásával, kérjük, forduljon technikai 
támogató csapatunkhoz segítségért. 

  

Egyidejűleg tartsa lenyomva 4 másodpercig. Gyári 
visszaállítás indítása. 

http://www.keychron.com/
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Töltés kijelzőjének magyarázata 
 

Az egér töltöttségi állapotát a LED-ek színei jelzik: 

• Zöld: Jelzi, hogy az egér teljesen feltöltött. 

• Piros: Lassan villogva jelzi, hogy az egérnek alacsony az energiaellátása. 

Megjegyzés: Az egér minden USB-porttal kompatibilis, bár az optimális töltési sebesség és 
jelintegritás érdekében az USB 3.0 ajánlott. Ha a C-típusú kábelen keresztül van 
csatlakoztatva és nincs párosítva, a kijelző töltés közben piros színű, majd zöldre vált, ha 
teljesen feltöltődött. Az egér maximum 5 V töltési feszültséget és 300 mA áramot támogat. 
Nem vállalunk felelősséget a nem megfelelő töltésből eredő problémákért. 

 

Mi van a dobozban 
 

Minden csomag tartalmaz: 

• 1 egér 

• 1 C-típusú vevőegység 

• 1 A-típusú vevőegység 

• 1 C-típusú kábel 

• 1 A-típusú - C-típusú adapter 

• 1 hosszabbító adapter 

• 1 felhasználói kézikönyv 
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Műszaki adatok 
 

Specifikáció Részlet 

Méret 122.5 x 75.4 x 50 mm 

Súly 78 ± 3 g 

Jelentési arány (Polling rate) 125 Hz (fehér), 500 Hz (kék), 1000 Hz (piros) 

Érzékelő PixArt 3395 

Felbontás 100 - 26000 DPI 

Egér mikrokapcsolók Huano Micro Switch (80 millió kattintás élettartam) 

Csatlakozási tartomány Körülbelül 10 m nyílt tér 

Az akkumulátor kapacitása 800 mAh 

Használat időtartama 80 óra 

Újratöltési idő 2 óra 

Töltőport C-típusú 

Csatlakozási mód 2,4 GHz, Bluetooth, vezetékes 

Eszköz neve Keychron M6 
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Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 
garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 
közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási bizonylatot 
kell bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 
igényelt követelés nem ismerhető el: 
• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem tartása. 
• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő hibájából 

bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő eszközökkel történő 
tisztítás stb. során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a használat 
során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 
elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati túlfeszültség, 
elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- vagy bemeneti 
feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai folyamatok, például használt 
tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a megvásárolt 
konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat végzett a 
konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket használt. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

Ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb 
vonatkozó rendelkezéseinek, valamint a 2011/65/EU módosított (EU) 2015/863 irányelvnek. 

 

 

 

WEEE 
 

Ezt a terméket nem szabad normál háztartási hulladékként ártalmatlanítani az elektromos és 
elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvnek (WEEE - 2012/19/EU) 
megfelelően. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni az 
újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a termék 
megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi egészségre 
gyakorolt lehetséges negatív következményeket, amelyeket egyébként a termék nem 
megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a helyi hatósághoz 
vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem megfelelő ártalmatlanítása 
a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen vor 
dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum 
späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. Wenn Sie 
Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice. 

http://www.alza.de/kontakt, http://www.alza.at/kontakt 

 

Diagramm 
 

 

1. Linke Taste 
2. Rechte Taste 
3. Unendliches Scrollrad 
4. Scrollrad-Modus-Schalter 
5. DPI-Einstellungstaste 
6. Bluetooth-Verbindungsschalter 
7. Schaltfläche Profilauswahl 
8. Taste zur Einstellung der Abrufrate 
9. Horizontales Scrollrad 
10. Anzeige des Batteriestands 
11. Vorwärts-Navigationstaste 
12. Rückwärts-Navigationstaste 
13. Drahtloser 2,4-GHz-Empfänger (Typ-A) 
14. Drahtloser 2,4-GHz-Empfänger (Typ-C) 

 

  

Typ A Typ C 

http://www.alza.de/kontakt
http://www.alza.at/kontakt
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3 Modi der Verbindung 
Verkabelter Modus: 

● Vergewissern Sie sich, dass der Modusschalter auf "c" für eine kabelgebundene 
Verbindung eingestellt ist. Die Maus funktioniert nicht, wenn das Kabel nicht 
angeschlossen ist. 

● Schließen Sie das Kabel an den Typ-C-Anschluss der Maus und an den USB-Anschluss 
Ihres Geräts an. Die Maus ist einsatzbereit, sobald die Anzeigeleuchte leuchtet. 

o Hinweis: Die Maus wird automatisch in den kabelgebundenen Modus versetzt, 
wenn sie per Kabel angeschlossen ist, unabhängig von der Position des 
Modus-Umschalters. 

 

2,4GHz-Modus: 

● Schalten Sie auf "G" für den drahtlosen 2,4-GHz-Modus. Die Maus beginnt 
automatisch mit dem Pairing und die Anzeige blinkt langsam grün. 

● Schließen Sie den 2,4-GHz-Empfänger an den USB/Type-C-Anschluss Ihres Geräts an. 
Eine erfolgreiche Verbindung wird dadurch angezeigt, dass das grüne Licht 3 
Sekunden lang leuchtet, bevor es sich ausschaltet. Die Maus ist dann einsatzbereit. 

● Wenn die Maus innerhalb von 3 Minuten keine Verbindung herstellt, wird der 
Kopplungsversuch abgebrochen. Um die Verbindung wiederherzustellen, halten Sie 
die "Linke Taste + Vorwärts-Taste" 4 Sekunden lang gedrückt, um den 
Kopplungsmodus erneut zu aktivieren. 

o Um die Verbindung im 2,4-GHz-Modus zu reparieren, trennen Sie zunächst die 
Verbindung zum 2,4-GHz-Empfänger. Halten Sie die "Linke Taste + Vorwärts-
Taste" 4 Sekunden lang gedrückt, bis das grüne Licht zu blinken beginnt, und 
schließen Sie dann den Empfänger wieder an. 
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Bluetooth-Modus: 

● Schalten Sie den Schalter auf "B", um den Bluetooth-Kopplungsmodus zu aktivieren. 
Die Maus beginnt blau zu blinken. 

● Navigieren Sie auf Ihrem Gerät zu den Bluetooth-Einstellungen und verbinden Sie sich 
mit "Keychron M6". 

● Die Maus versucht, eine Verbindung herzustellen, indem sie 3 Minuten lang blau 
blinkt. Wenn die Verbindung nicht zustande kommt, schaltet sich das Licht aus. Halten 
Sie die "Linke Taste + Vorwärts-Taste" 4 Sekunden lang gedrückt, um die Kopplung zu 
wiederholen. 

● Nach der Kopplung können Sie mit der Bluetooth-Kanaltaste zwischen drei Geräten 
wechseln. Die Maus bleibt verbunden, bis das Gerät die Reichweite verlässt oder 
ausgeschaltet wird. 

Für eine optimale drahtlose Leistung im 2,4-GHz-Modus sollten Sie den mitgelieferten 
Erweiterungsadapter verwenden. Platzieren Sie den 2,4-GHz-Empfänger in der Nähe Ihrer 
Maus, um die Latenzzeit zu verringern und Signalstörungen zu minimieren. 

 

  

Halten Sie gleichzeitig 4 Sekunden lang 
gedrückt. Zum Aufrufen des erzwungenen 

Kopplungsmodus. 

USB-C Kabel Verlängeru-
ngsadapter 

2,4-GHz Empfänger 
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Status-Indikator 
 

2,4GHz-Modus: 

● Wenn die Maus kopplungsbereit ist, blinkt die Anzeige langsam grün. 

● Wenn Sie die Verbindung mit einem zuvor gekoppelten Gerät wiederherstellen, blinkt 
die Anzeige schnell grün. 

Bluetooth-Modus: 

● Die Mausanzeige blinkt langsam blau, wenn sie bereit ist, gekoppelt zu werden. 

● Bei erneuter Verbindung blinkt sie schnell blau, um die Kopplung mit einem zuvor 
verbundenen Gerät anzuzeigen. 

Niedrige Leistung: 

● Ein langsames rotes Blinken signalisiert, dass die Maus nur noch wenig Strom hat. 

  

Bluetooth-Kanalverschiebung 

Halten Sie gleichzeitig 4 Sekunden lang 
gedrückt. Zum Aufrufen des erzwungenen 

Kopplungsmodus. 
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DPI-Indikator 
 

Mit den DPI-Einstellungen (Dots Per Inch - Punkte pro Zoll) wird die Empfindlichkeit der 
Maus eingestellt, was durch verschiedene Farben angezeigt wird: 

● Weißes Licht: 400 DPI 

● Grünes Licht: 800 DPI 

● Blaues Licht: 1600 DPI (Standardeinstellung) 

● Orangefarbenes Licht: 3200 DPI 

● Rotes Licht: 5000 DPI 
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Indikator für die Pollingrate 
 

Die Melderate, auch als Polling-Rate bezeichnet, gibt an, wie oft die Maus ihre Position an 
den Computer meldet. Sie ist einstellbar und wird durch verschiedene Farben auf der Maus-
LED angezeigt: 

● Weißes Licht: 125 Hz, das ist die Standardeinstellung im Bluetooth-Modus. 

● Blaues Licht: 500Hz. 

● Rotes Licht: 1000Hz, die Standardeinstellung sowohl im kabelgebundenen als auch 
im drahtlosen 2,4GHz-Modus. 

 

 

Werksreset 
 

Um die Maus auf die Werkseinstellungen zurückzusetzen, halten Sie die beiden Tasten "DPI" 
und "Report Rate" 4 Sekunden lang gedrückt. Alle LED-Leuchten an der Maus blinken dreimal 
und signalisieren damit, dass das Zurücksetzen erfolgreich war. Dies kann helfen, 
Konfigurationsprobleme zu beheben und die Standardeinstellungen wiederherzustellen. 

 

 

  

Report rate 

Halten Sie gleichzeitig 4 Sekunden lang gedrückt. 
Zum Starten des Werksresets. 
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Auto-Sleep-Modus 
 

Der automatische Ruhemodus ist deaktiviert, wenn sich die Maus im kabelgebundenen 
Modus befindet. Im 2,4-GHz- oder Bluetooth-Modus spart die Maus Energie, indem sie nach 
10 Minuten Inaktivität in den automatischen Ruhemodus übergeht. Bewegen Sie die Maus 
einfach oder klicken Sie sie an, um sie aufzuwecken. 

 

Treiber-Software 
 

Der Keychron M6-Maustreiber steht unter www.keychron.com zum Download bereit. Sollten 
Sie Probleme haben, die Maus mit Ihrem Gerät zu verbinden, wenden Sie sich bitte an unser 
technisches Support-Team. 

 

Ladeanzeige 
 

Der Ladestatus der Maus wird durch LED-Farben angezeigt: 

● Grün: Zeigt an, dass die Maus vollständig aufgeladen ist. 

● Rot: Blinkt langsam, um anzuzeigen, dass die Maus zu wenig Strom hat. 

Hinweis: Die Maus ist mit allen USB-Anschlüssen kompatibel, für eine optimale 
Ladegeschwindigkeit und Signalintegrität wird jedoch USB 3.0 empfohlen. Wenn sie über das 
Typ-C-Kabel angeschlossen und nicht gekoppelt ist, leuchtet die Anzeige während des 
Ladevorgangs rot und wird grün, wenn sie vollständig geladen ist. Die Maus unterstützt eine 
maximale Ladespannung von 5 V und einen Strom von 300 mA. Wir übernehmen keine 
Haftung für Probleme, die durch unsachgemäßes Aufladen entstehen. 

 

  

http://www.keychron.com/
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Packungsinhalt 
 

Jedes Paket enthält: 

● 1 Maus 

● 1 USB-C-Empfänger 

● 1 USB-A-Empfänger 

● 1 USB-C-Kabel 

● 1 USB-A auf USB-C Adapter 

● 1 Verlängerungsadapter 

● 1 Benutzerhandbuch 

Spezifikationen 
 

Spezifikation Einzelheiten 

Größe 122,5 x 75,4 x 50 mm 

Gewicht 78 ± 3 g 

Melderate (Abfragerate) 125 Hz (Weiß), 500 Hz (Blau), 1000 Hz (Rot) 

Sensor PixArt 3395 

Auflösung 100 - 26000 DPI 

Maus-Mikroschalter Huano Micro Switch (80 Millionen Klicks Lebensdauer) 

Anschlussbereich Ca. 10 m Freifläche 

Batteriekapazität 800 mAh 

Ausdauer 80 Stunden 

Aufladezeit 2 Stunden 

Ladeanschluss Typ-C 

Verbindungsmodus 2.4GHz, Bluetooth, Kabelgebunden 

Geräte-Name Keychron M6 
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Garantiebedingungen 
 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie von 2 
Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 
Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie müssen den 
Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte Anspruch 
nicht anerkannt werden kann, gelten: 

● Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 
bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und Service 
des Produkts. 

● Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten Person 
oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z. B. beim Transport, Reinigung mit 
unsachgemäßen Mitteln usw.). 

● Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 
während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

● Exposition gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderen 
Strahlungen oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, Eindringen 
von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische Entladungsspannung 
(einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder Eingangsspannung und falsche 
Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie verwendet Netzteile usw. 

● Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder Anpassungen 
vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der gekauften 
Konstruktion zu ändern oder zu erweitern oder nicht originale Komponenten zu 
verwenden. 
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EU-Konformitätserklärung 
 

Dieses Gerät entspricht den grundlegenden Anforderungen und anderen einschlägigen 
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU und der Richtlinie 2011/65/EU, geändert (EU) 
2015/863. 

 

 

 

WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE - 
2012/19/EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen muss es an 
den Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle für 
wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses Produkt 
ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen für die Umwelt 
und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch die unsachgemäße 
Entsorgung dieses Produkts verursacht werden könnten. Wenden Sie sich an Ihre örtliche 
Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um weitere Informationen zu erhalten. 
Die unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall kann gemäß den nationalen Vorschriften 
zu Geldstrafen führen. 
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